
ANMELDUNG FÜR AUSSTELLER  ·  EXHIBITOR APPLICATION

Anmeldung
Application
zur 64. Antiquariatsmesse Stuttgart
for the 64th Stuttgart Antiquarian Book Fair

Antiquariatsmesse Stuttgart 2027
29.–31. Januar 2027  ·  29–31 January 2027

Württembergischer Kunstverein, Schlossplatz 2, 70173 Stuttgart

www.antiquariatsmessestuttgart.com @antiquariatsmessestuttgart
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An / To
Verband Deutscher Antiquare e.V.
Seeblick 1
56459 Elbingen
Deutschland / Germany

Messeteam / Fair team
antiquariatsmessestuttgart@antiquare.de
Geschäftsstelle VdA: Norbert Munsch, 0049 (0)6435 909147
Hans Lindner, 0049 (0)170 3460282

1. Aussteller / Exhibitor
Firma / Company USt-IdNr. / VAT number

Vertreten durch / Represented by

Straße und Hausnummer / Street and number

Land / Country Postleitzahl / Postal code Ort / City

Telefon / Phone E-Mail / E-mail

2. Ausstattung / Equipment

MASSE IN CM / DIMENSIONS IN CM

100

20
0

40

Vitrine „Maxime“
Glass case “Maxime”
B × T × H / W × D × H  100 × 40 × 200 cm

vorne / front seitlich / side

150

80

Stuhl / chair

Draufsicht / top view

Tisch
Table
150 × 80 cm

V
itr

in
e

ca. 400

ca
. 4

00

Hängefläche (Graphikstände)
Hanging surface (works on paper)
B × H / W × H  ca. 4,00 × 4,00 m
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3. Standkategorien / Stand categories
Meine Anmeldung gilt für folgenden Stand. Bitte kreuzen
Sie die gewünschte Kategorie an. Alle Preise netto
zuzüglich 19 % MwSt.*

Application for participation – please tick the stand category you
require. All prices are net plus 19 % VAT*.

First-Time-Exhibitor
1 Vitrine, 1 Tisch, 1 Stuhl, Katalogeintrag (2 Seiten)
1 glass case, 1 table, 1 chair, 2 pages in catalogue

Begrenzte Verfügbarkeit · limited availability

EUR 980,– zzgl. MwSt.

EUR 980,– + 19 % VAT*
Schematisch, Anordnung beispielhaft  ·  Schematic, example layout

First-Time-Exhibitor Works on Paper /
Graphikstand
1 Vitrine (quer zur Wand), 1 Tisch, Hängefläche ca. 4,00 × 4,00 m
(B × H), 1 Stuhl, Katalogeintrag (2 Seiten)
1 glass case (perpendicular to the wall), 1 table, hanging surface
approx. 4.00 × 4.00 m (W × H), 1 chair, 2 pages in catalogue

Begrenzte Verfügbarkeit · limited availability

EUR 1.500,– zzgl. MwSt.

EUR 1.500,– + 19 % VAT*

Hängefläche / hanging surface ca. 4,00 × 4,00 m

Schematisch, Anordnung beispielhaft  ·  Schematic, example layout

Budget
1 Vitrine, 1 Stuhl, Katalogeintrag (2 Seiten)
1 glass case, 1 chair, 2 pages in catalogue

Begrenzte Verfügbarkeit · limited availability

EUR 1.350,– zzgl. MwSt.

EUR 1.350,– + 19 % VAT*
Schematisch, Anordnung beispielhaft  ·  Schematic, example layout

Budget Plus
1 Vitrine, 1 Tisch, 1 Stuhl, Katalogeintrag (2 Seiten)
1 glass case, 1 table, 1 chair, 2 pages in catalogue

Begrenzte Verfügbarkeit · limited availability

EUR 1.550,– zzgl. MwSt.

EUR 1.550,– + 19 % VAT*
Schematisch, Anordnung beispielhaft  ·  Schematic, example layout
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Basic
2 Vitrinen, 1 Tisch, 1 Stuhl, Katalogeintrag (2 Seiten)
2 glass cases, 1 table, 1 chair, 2 pages in catalogue

EUR 1.950,– zzgl. MwSt.

EUR 1.950,– + 19 % VAT*

Schematisch, Anordnung beispielhaft  ·  Schematic, example layout

Basic Plus
2 Vitrinen, 2 Tische, 1 Stuhl, Katalogeintrag (2 Seiten)
2 glass cases, 2 tables, 1 chair, 2 pages in catalogue

Begrenzte Verfügbarkeit · limited availability

EUR 2.350,– zzgl. MwSt.

EUR 2.350,– + 19 % VAT*
Schematisch, Anordnung beispielhaft  ·  Schematic, example layout

Comfort
3 Vitrinen, 1 Stuhl, Katalogeintrag (2 Seiten)
3 glass cases, 1 chair, 2 pages in catalogue

Begrenzte Verfügbarkeit · limited availability

EUR 2.600,– zzgl. MwSt.

EUR 2.600,– + 19 % VAT*
Schematisch, Anordnung beispielhaft  ·  Schematic, example layout

Comfort Plus
3 Vitrinen, 1 Tisch, 1 Stuhl, Katalogeintrag (2 Seiten)
3 glass cases, 1 table, 1 chair, 2 pages in catalogue

Begrenzte Verfügbarkeit · limited availability

EUR 2.800,– zzgl. MwSt.

EUR 2.800,– + 19 % VAT*
Schematisch, Anordnung beispielhaft  ·  Schematic, example layout

Premium
4 Vitrinen, 1 Tisch, 2 Stühle, Katalogeintrag (2 Seiten)
4 glass cases, 1 table, 2 chairs, 2 pages in catalogue

Begrenzte Verfügbarkeit · limited availability

EUR 3.200,– zzgl. MwSt.

EUR 3.200,– + 19 % VAT*
Schematisch, Anordnung beispielhaft  ·  Schematic, example layout
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Premium Plus
6 Vitrinen, 2 Tische, 2 Stühle, Katalogeintrag (2 Seiten)
6 glass cases, 2 tables, 2 chairs, 2 pages in catalogue

Buchungen bitte beim Messeteam abfragen · please book with the trade fair
team

EUR 4.900,– zzgl. MwSt.

EUR 4.900,– + 19 % VAT*
Schematisch, Anordnung beispielhaft  ·  Schematic, example layout

Graphikstand / Works on Paper
1 Vitrine (quer zur Wand), 1 Tisch, Hängefläche ca. 4,00 × 4,00 m
(B × H), 1 Stuhl, Katalogeintrag (2 Seiten)
1 glass case (perpendicular to the wall), 1 table, hanging surface
approx. 4.00 × 4.00 m (W × H), 1 chair, 2 pages in catalogue

EUR 2.500,– zzgl. MwSt.

EUR 2.500,– + 19 % VAT*

Hängefläche / hanging surface ca. 4,00 × 4,00 m

Schematisch, Anordnung beispielhaft  ·  Schematic, example layout

Flexo Size
Standgestaltung nach Absprache
Equipment by arrangement

Preis nach Absprache
Price by arrangement

Ausstattung nach Absprache  ·  Equipment by arrangement



ANMELDUNG  ·  APPLICATION  ·  64. ANTIQUARIATSMESSE STUTTGART 2027

Antiquariatsmesse Stuttgart 2027  ·  29.–31.01.2027  ·  Württembergischer Kunstverein, Schlossplatz 2, 70173 Stuttgart 5 / 8

4. Zusatzleistungen / Extras
Zusätzlich zu einer gebuchten Standkategorie wählbar. Available in addition to a booked stand category.

Zusatz-Vitrine
Additional glass case
„Maxime“ · 100 × 40 × 200 cm

EUR 450,– zzgl. MwSt.
EUR 450,– + 19 % VAT*

schematisch / schematic

Zusatz-Tisch
Additional table
1 Tisch / table · 150 × 80 cm

EUR 150,– zzgl. MwSt.
EUR 150,– + 19 % VAT*

schematisch / schematic

Zusatz-Stuhl
Additional chair
1 Stuhl / chair

EUR 50,– zzgl. MwSt.
EUR 50,– + 19 % VAT*

schematisch / schematic

Tischvitrine / Table showcase (optional)
Optional zusätzlich buchbar – bitte Modell, Farbe und Anzahl angeben.
Optional extra – please state model, colour and quantity.

EUR 250,– zzgl. MwSt. pro Stück

EUR 250,– + 19 % VAT* per piece

Anzahl / Quantity

Modell „Muzo“ / Model “Muzo”

Silber / silver Schwarz / black

Außenmaße / outer dimensions 100 × 60 × 105 cm
Höhe der Vitrine innen / interior height of case 27 cm
Präsentationstafel / presentation board 95 × 55 cm
Frontblende / front panel 95 × 63 cm

27
63

100

10
5

60

schematisch / schematic vorne / front seitlich / side

Modell „Birmingham“ / Model “Birmingham”

Birmingham auswählen / select Birmingham

Außenmaße / outer dimensions 100 × 60 × 105 cm
Regal innen / inner shelves 95 × 55 cm

100

10
5

60

schematisch / schematic vorne / front seitlich / side

Weitere Katalogseiten / Further catalogue
pages
2 zusätzliche Katalogseiten
2 further catalogue pages

EUR 390,– zzgl. MwSt.

EUR 390,– + 19 % VAT*

+2

2 weitere Katalogseiten  ·  2 further catalogue pages



ANMELDUNG  ·  APPLICATION  ·  64. ANTIQUARIATSMESSE STUTTGART 2027

Antiquariatsmesse Stuttgart 2027  ·  29.–31.01.2027  ·  Württembergischer Kunstverein, Schlossplatz 2, 70173 Stuttgart 6 / 8

5. Gebühren und Bedingungen / Fees and conditions

ILAB-GEBÜHR / ILAB FEE

ILAB-Ausstellungsgebühr: Zusätzlich wird eine extra
ausgewiesene ILAB-Ausstellungsgebühr von 2,5 % auf
den Netto-Standpreis erhoben.

ILAB fee: There is an additional ILAB fee of 2.5 % on the net
stand price, which will be shown separately in the invoice.

* Mehrwertsteuer: Für Aussteller aus dem
EU-Binnenmarkt wird bei Angabe einer gültigen
UID-Nummer die Mehrwertsteuer nicht berechnet. Die
Steuerschuldnerschaft geht an den Leistungsempfänger.

* VAT: For exhibitors from the EU internal market, VAT is not
charged if a valid VAT number is given. The tax liability is
transferred to the recipient of the service.

Messebedingungen: Mit meiner Unterschrift erkläre ich
ausdrücklich, dass ich die Messebedingungen (Abschnitt 7)
anerkenne.

Conditions of the fair: With my signature I expressly declare
that I accept the conditions of the fair (section 7).

6. Unterschrift / Signature

Ort und Datum / Place and date Unterschrift / Signature

Bitte senden Sie die unterschriebene Anmeldung an:
antiquariatsmessestuttgart@antiquare.de

Please send the signed application to:
antiquariatsmessestuttgart@antiquare.de
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7. Messebedingungen / Conditions of the Fair
Messebedingungen Antiquariatsmesse Stuttgart 2027 Conditions of the Antiquariatsmesse Stuttgart 2027

I. Veranstalter / Organiser
Veranstalter ist der Verband Deutscher Antiquare e.V. The fair is organised by the Verband Deutscher Antiquare e.V.

(German Antiquarian Booksellers’ Association).

II. Teilnahmeberechtigung / Eligibility
Ausstellende Firmen müssen ILAB- oder CINOA-Mitglieder sein,
die Messebedingungen uneingeschränkt anerkennen und
folgende Bedingungen erfüllen:

Exhibiting firms must be members of ILAB or CINOA, accept the
conditions of the fair without reservation and meet the following
requirements:

1. Anmeldung: Die Anmeldung zur Messe muss dem
Veranstalter, vom Mitglied unterzeichnet, termingerecht
vorliegen. Eine Anmeldung kann abschlägig beschieden werden,
falls die zur Verfügung stehenden Stände überzeichnet sind, der
Anmeldende bei früheren Stuttgarter Messen oder anderen
Veranstaltungen der ILAB die Bedingungen verletzt,
Zahlungsfristen nach Mahnung nicht eingehalten oder
anderweitig gegen die Satzung der ILAB verstoßen hat.

1. Application: The application for the fair, signed by the member,
must reach the organiser on time. An application may be refused if the
available stands are oversubscribed, or if the applicant has breached
the conditions at previous Stuttgart fairs or other ILAB events, failed
to meet payment deadlines after a reminder, or otherwise violated the
ILAB statutes.

2. Messekatalog: Für die Teilnahme an der Messe ist
Voraussetzung, dass jeder Messeteilnehmer fristgerecht seinen
Beitrag für den Messekatalog einsendet, den Katalogzeitplan
einhält und die Bestimmungen des separaten
Katalog-Merkblattes erfüllt.

2. Fair catalogue: Participation in the fair requires every exhibitor to
submit their contribution to the fair catalogue on time, to keep to the
catalogue schedule and to comply with the provisions of the separate
catalogue guidelines.

Die Nichteinhaltung dieser Grundsätze kann zum Ausschluss
von der Messe führen. Trotz sorgfältiger Bearbeitung aller
eingegangenen Unterlagen können der Veranstalter oder die
Druckerei keinerlei Gewähr für vollständige und richtige
Eintragungen übernehmen. Schadenersatz für fehlerhafte und
unvollständige oder nicht erfolgte Eintragungen und Anzeigen
sind ausgeschlossen.

Failure to comply with these principles may lead to exclusion from the
fair. Although all documents received are processed with care, neither
the organiser nor the printer can accept any responsibility for
complete and correct entries. Claims for damages for incorrect,
incomplete or omitted entries and advertisements are excluded.

III. Verkaufsregeln / Rules of sale
1. Losverfahren: Die im Messekatalog angezeigten Objekte
dürfen nicht vor Beginn der Messe verkauft oder fest reserviert
werden. Bei mehreren Interessenten für ein Objekt aus dem
Messekatalog gilt das Losverfahren, wie im Messekatalog
beschrieben. Käufe aus dem Katalog von Ausstellerfirmen, auch
für Kunden oder andere Auftraggeber, sind erst nach Ablauf des
Losverfahrens zulässig.

1. Ballot: Items listed in the fair catalogue may not be sold or firmly
reserved before the fair opens. If there are several interested parties
for an item from the fair catalogue, a ballot is held as described in the
fair catalogue. Purchases from the catalogue by exhibiting firms,
including on behalf of customers or other principals, are only
permitted after the ballot has been completed.

2. Aussteller und Ausstellerausweise: Der Zutritt zur Messe
außerhalb der Öffnungszeiten (auch vor Messebeginn) ist
ausschließlich angemeldeten Mitarbeitern der teilnehmenden
Firmen gestattet. Die von der Messeleitung ausgegebenen
Ausweise gelten nur für diese Aussteller und sind nicht
übertragbar.

2. Exhibitors and exhibitor passes: Access to the fair outside opening
hours (including before the fair opens) is permitted only to registered
staff of the participating firms. The passes issued by the fair
management are valid only for these exhibitors and are not
transferable.

3. Auf- und Abbau der Messestände: Alle Messestände
müssen rechtzeitig vor der Eröffnung vollständig aufgebaut sein.
Ein Abbau der Stände (oder auch nur die Vorbereitungen dazu)
vor dem offiziellen Ende am Sonntagabend ist nicht gestattet
und kann zum Ausschluss von der Messe führen. Über
begründete Ausnahmefälle entscheiden der Vorstand und der
Messeausschuss.

3. Setting up and dismantling stands: All stands must be fully set up
in good time before the opening. Dismantling stands (or even
preparing to do so) before the official close on Sunday evening is not
permitted and may lead to exclusion from the fair. Justified exceptions
are decided by the board and the fair committee.
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4. Preise: Die Messeware ist offen in Euro auszuzeichnen. Dieser
Preis muss die jeweils gültige Mehrwertsteuer einschließen.
Margenbesteuerte Objekte müssen entsprechend
gekennzeichnet sein (*). Alle angebotenen Objekte sollten mit
einer sachgerechten Beschreibung versehen sein, so wie die
ILAB-Deklaration, an die die Stuttgarter Messe gebunden ist, es
vorschreibt.

4. Prices: Goods at the fair must be clearly priced in euros. This price
must include the VAT applicable at the time. Items subject to the
margin scheme must be marked accordingly (*). All items offered
should carry an accurate description, as required by the ILAB
declaration to which the Stuttgart fair is bound.

5. Messeware: Die Ausstellungsware hat dem Niveau der
Antiquariatsmesse Stuttgart zu entsprechen und sollte in der
Regel vollständig und gut erhalten sein. Alle Exponate müssen
verkäuflich sein und eine korrekte, ausführliche Beschreibung
aufweisen. Der Veranstalter behält sich vor, Katalogbeiträge
wegen zweifelhafter Provenienz, mangelhafter Beschreibung
sowie rassistischem oder diskriminierendem Inhalt abzulehnen.

5. Goods exhibited: Items on display must meet the standard of the
Antiquariatsmesse Stuttgart and should, as a rule, be complete and in
good condition. All exhibits must be for sale and carry a correct,
detailed description. The organiser reserves the right to reject
catalogue contributions because of doubtful provenance, inadequate
description, or racist or discriminatory content.

6. ILAB-Garantie: Jede ausstellende Firma garantiert die
Echtheit und Vollständigkeit der Ausstellungsware. Bei
berechtigten Beanstandungen muss die Ware innerhalb von vier
Wochen zurückgenommen werden.

6. ILAB guarantee: Every exhibiting firm guarantees the authenticity
and completeness of the goods it exhibits. In the event of justified
complaints, the goods must be taken back within four weeks.

7. Kollegenrabatt: Jedem Mitglied der ILAB muss auf jedes
Ausstellungsstück ein Kollegenrabatt von mindestens 10 %
eingeräumt werden.

7. Trade discount: Every ILAB member must be granted a trade
discount of at least 10 % on every item exhibited.

IV. Bewachung und Haftung / Security and liability
Für die Sicherung und Versicherung des Ausstellungsgutes ist
jede ausstellende Firma selbst verantwortlich. Der Veranstalter
übernimmt keinerlei Haftung. Die ausstellenden Firmen und ihre
Mitarbeiter müssen die Ausstellerausweise sichtbar tragen und
sich auf Verlangen ausweisen können. Außerhalb der
Öffnungszeiten werden die Räume zu den bekanntgegebenen
Zeiten verschlossen.

Each exhibiting firm is itself responsible for securing and insuring its
exhibits. The organiser accepts no liability whatsoever. Exhibiting
firms and their staff must wear their exhibitor passes visibly and be
able to identify themselves on request. Outside opening hours, the
rooms are locked at the times announced.

V. Messekosten / Fair costs
Die ausstellende Firma erhält mit der Zulassung und
Standzuteilung eine Rechnung über die Standkosten. Diese
Anmeldung kann bis zum 21. November 2026 storniert werden.
Die Stornierungsgebühr beträgt nach Eingang der Anmeldung
35 % des gebuchten Standpreises. Bei einem Rücktritt von der
Teilnahme nach dem 21. November 2026 bleibt die
Zahlungsverpflichtung in voller Höhe bestehen.

Upon admission and allocation of a stand, the exhibiting firm receives
an invoice for the stand costs. This application can be cancelled until
21 November 2026. After receipt of the application, the cancellation
fee is 35 % of the booked stand price. In the event of withdrawal after
21 November 2026, the obligation to pay remains in full.
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